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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): 
Arrieta: 
Bakio: 
Bermeo: śeɲá leatsamar,̄ *βí ɣarēn atsamá r̄
Berriz: 
Bolibar: 
Busturia: 
Dima: 
Elantxobe: βiɣá rēn atsá mar ̄
Elorrio: *βí ɣarēn atsamá r̄
Errigoiti: 
Etxebarri: βiɣá rēn atsamar ̄
Etxebarria: atsá marβ̄í ʃkɔr ̄
Gamiz-Fika: 
Getxo: βí ɣarēn atsamá r ̄
Gizaburuaga: *βí ɣarēn
Ibarruri (Muxika): atsamarɣ̄ó ɣor ̄
Kortezubi: apú ntetako
Larrabetzu: á puntetako atsamarā (mark.)
Laukiz: *βí ɣarēn atsamá r̄
Leioa: atsamá rāpú ntateko, 

apú ntateko atsamarā (mark.)
Lekeitio: 
Lemoa: 
Lemoiz: 
Mañaria: 
Mendata: ká ko (?)
Mungia: 
Ondarroa: 
Orozko: *βiɣá rēn atsamar̄
Otxandio: βí ɣarēn atsamar ̄
Sondika: indiśe
Zaratamo: ork̄ó ló ndoko atsá mar
Zeanuri: *βí ɣarēn
Zeberio: *βí ɣarēn
Zollo (Arrankudiaga): 
Zornotza: apú ntetako atsá mar ̄

Araba

Aramaio: 

Gipuzkoa

Aia: 
Amezketa: beá tsau̯ndí en ondó koá  (mark.)
Andoain: 
Araotz (Oñati): 

Arrasate: *βiɣá rēn
Arroa (Zestoa): ɛrð̄í ko βiɛt́s
Asteasu: lá u̯ɣarɛ̄ná  (mark.) (?)
Ataun: urūŋgo βé atsá  (mark.)
Azkoitia: 
Azpeitia: biɣá rēn bié tsa (mark.)
Beasain: bí arēŋgoá  (mark.)
Beizama: eśtrá ɲeko βeá ts
Bergara: 
Deba: 
Donostia: indise
Eibar: au̯ndí ʃan uré̄ ŋgua (mark.)
Elduain: bí ɣarēm beá ts
Elgoibar: 
Errezil: 
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: 
Hernani: 
Hondarribia: lembiʃiko βiatsa (mark.)
Ikaztegieta: βiá rēm beá ts
Lasarte-Oria: 
Legazpi: 
Leintz Gatzaga: 
Mendaro: 
Oiartzun: biɣá rēm biá ts
Oñati: 
Orexa: biaré̄ ŋgo, bí arēm beá tsa (mark.)
Orio: βí arɛ̄m biá tsá  (mark.), 

bí ɣarɛ̄m biá tsá  (mark.)
Pasaia: 
Tolosa: au̯ndí ddan á ldamenekuá  (mark.)
Urretxu: 
Zegama: 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
Alkotz: 
Aniz: biatsau̯ndiɲ ondokoa (mark.)
Arbizu: 
Beruete: á u̯ndin ó ndokó 
Donamaria: au̯ndí en ondó kua (mark.)
Dorrao / Torrano: 
Erratzu: 
Etxalar: 
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): beá tserð̄í koá k (mark.)
Eugi: 
Ezkurra: bá starβ̄eá ts, βastá rēko βeá tsá  (mark.)

Gaintza: 
Goizueta: *bí arēm biá tsá  (mark.)
Igoa: bí arɛ̄m bí atsá  (mark.)
Jaurrieta: erí lú sja (mark.)
Leitza: 
Lekaroz: 
Luzaide / Valcarlos: 
Mezkiritz: 
Oderitz: 
Suarbe: 
Sunbilla: biatsau̯ndiǰan ondokua (mark.)
Urdiain: 
Zilbeti: 
Zugarramurdi: 

Lapurdi

Ahetze: lá ntsepetí 
Arrangoitze: lá ntseró 
Azkaine: 
Bardoze: há ren launa (mark.)
Beskoitze: 
Donibane Lohizune: [ez da galdetu]
Hazparne: ǰau̯mpetí  (?)
Hendaia: 
Itsasu: 
Makea: 
Mugerre: 
Sara: 
Senpere: 
Urketa: 
Uztaritze: aReiŋ̯kuśí na

Nafarroa Beherea

Aldude: ǰá u̯mpetí t
Arboti: 
Armendaritze: [ez da galdetu]
Arnegi: 
Arrueta: 
Baigorri: eakuśtekwa (mark.)
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: lamperot (?)
Gamarte: [ez da galdetu]
Garrüze: 
Irisarri: ǰá mpetí , ǰau̯mpé ti
Izturitze: lampé tit
Jutsi: 

Landibarre: 
Larzabale: 
Uharte Garazi: *erá kuśle

Zuberoa

Altzai: lé khatupí :
Altzürükü: letamí  (?)
Barkoxe: lé katupí  (?), behá tsilandankú a 

(mark.) (?)
Domintxaine: 
Eskiula: tʃé rkatupí  (?)
Larraine: erēaźlí a (mark.) (?)
Montori: 
Pagola: erāsalí a (mark.) (?), lé katupi
Santa Grazi: lé katupi (?)
Sohüta: 
Urdiñarbe: 
Ürrüstoi: 
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2185. Mapa: índice (dedo-) / index / index finger

GALDERA: 59590 ALG: 1488; ALEANR: VII, 988; ALEANR: 171

apuntetako atzamar	  
señaleatzamar	  
erakusle	 
aundiaren ondoko	 
baztarbeatz	  
erdiko beatz	  
yaunpeti(t)	  
lanpetit	  
lekatupi	 
lanperot	 
lantzero	 
errazale	 
indize	  
bigarren (-)	  
bestelakoak	  

 

Larrabetzu: Ori... ixena estakit nik orrena, ápuntetako da, “ápuntetako atzamarra” esan bear.
Dima: Onik biek bakarrik yekiek isena, atzamarnausiek eta txikerrak, besteak etxekiek isenik 

edo “erdiko atzamarra”.
Amezketa: Beatz aundien ondokoa eo olakon bat igual.
Goizueta: Bai, “biarren biatza” o ola bai, biño gañekon orixe eztakit.
Ezkurra: Baztarrekoa akaso, “baztarbeatza”, bai oneri “baztarreko beatza” aittu izan dot.
Donamaria: “Aundien ondokua”... ok eztute zain izenik, eztute izenik.
Pagola: “Lekatupi”, “tupi” zea düzü, “thupiña”.
Eskiula: Bigerrena, “txerkatupi”, tupiaen zolan ¡akin behar zer baden.

- Seinalatzeko erabiltzen den atzamarraren izena jaso da galdera 
honetan.
- “bigarren (-)” superlemaren barnean erantzun hauek bildu 
dira: biarren beatz, biarren biatz, biarrengo, bigarren, bigarren 
atzamar, bigarren beatz, bigarren biatz, bigarren bietz.
- “aundiaren ondoko” superlemaren barnean erantzun hauek 
bildu dira: aundiddan aldameneko, aundien ondoko, aundin 
ondoko, aundixan urrengo, beatzaundien ondoko, biatzaundiñ 
ondoko, biatzaundiyan ondoko.
- Bestelakoak: arreinkusin (Uztaritze), atzamarbixkor (Etxebarria), 
atzamargogor (Ibarruri), aundixan urrengo (Eibar), behatzilandako 
(Barkoxe), eriluze (Jaurrieta), estrañeko beatz (Beizama), haren 
laun (Bardoze), kako (Mendata), laugarren (Asteasu), lenbixiko 
biatz (Hondarribia), letami (Altzürükü), orkolondoko atzamar 
(Zaratamo), urrungo beatz (Ataun). 


